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IIEPIIEIITUBHBIE META®OPBI 3BYKA

B cmamose pacemampuearonicia CeEmManmuiecKu l’lpOZL?GO()Hble MemagboputteCKue 3HAYEeHUA.: opu-
eHmayuoHHble Mema¢0pbl, Komopble 603HUKAIOM KAK pe3yabmant CEMARMUYECKO20 6apbUupo6anusl
UCXOOHO20 3pUMENbHO 60CNPUHUMAEMO20 NPOCMPAHCMEEHHO20 KOMNOHEHMA 6 30He CJZyXOGOZ/lv nep-
yenyuu, u CuHecmesudecKkue Memagbopbl — npu eapbuposaHuu UCXOOHBIX 3HAYEHULL C nepyenmueHbim

KOMNOHEHMOM canmuKu 6 30He ClIyXxd.

KaroueBble ciioBa: neprenius, NepuenTUBHBINA KOMIIOHEHT, KOTHUTUBHBIN MeXaHU3M, OpHEH-
TaIMOHHBIE MeTa(OPhl, CHHECTE3NUECKHUE METAPOPHI.

Bompocer mepuieniuu B MOCTIETHUE JECITU-
JIeTHsI OKa3aluch B (hOKyce BHHMAHUS MCCIENO-
BaTeJic B CBS3U C CEPHE3HBIMU M3MCHECHUSMHU B
TPaJAUIIMOHHONW TEOpUM MO3HaHUsA. ['HOceoorus
TpaKkToOBajla MO3HAHUE KaK CO3epLUAaHHE, a BOC-
NPUITHE KaK OTPAXKCHUE OKPYKAIOUIETO MHUPA;
I10J1arajiock, 4YTO CO3HAHUE MPH CO3EPLEAHUU OTpa-
JKaeT MUP B BUJIC €IMHIYHBIX KOITHIA, OIITyIIEHHA'.
UyBCcTBEHHOE OIIyIIEHHE caMmo 1o cebe «BHepa-
3yMHO M HE3aBHCHUMO OT TTaMSITH» .

B coBpemenHo#i unocodckoil u mcuxono-
THYECKOM JIUTeparype NPUHATA MPUHLIUIHAIBEHO
MHas TOYKa 3pEHUs; HOBOE BMJEHHE Ipoliecca
NO3HaHUS c(POPMUPOBAIIO ¥ TOUKY 3pEHHS Ha BOC-
MIpUSATHE W TepIrenuio. Paccykmas 0 4yBCTBEH-
HOM U JIOTHYECKOM [TO3HAHUY, [IOJAratoT HAJIMYKE
CBOWCTB MaTepUH, KOTOpas ITOCTYIHA BOCIIPHSI-
THUIO, IPUHIIUIIOB MMO3HAHUS HA OCHOBE BOCIIPHSI-
THSI Yepe3 OpraHbl UyBCTB, a TaKKe OMeparui u
pE3y/IbTaToOB  MO3HABATEIBHON  JICSTEILHOCTH .
YyBCTBEHHOE MTO3HAHUE B TAKOW TPAKTOBKE MpEJ-
CTaeT KaK CIUHCTBO M300PaKCHUS W 0003HaYe-
HUS, a ONIYIISHHST PACCMATPUBAIOTCS KakK (pOpMbI
YYBCTBEHHOTO COOTBETCTBUS CBOMCTBAM OOBEKTA.
OHu omocpeaoBaHbl OpraHaMU YyBCTB U HECYT
CBeICHHsI O PU3NUECKON IPUPOJIE IEMEHTOB JIeHi-
CTBUTEIILHOCTH W TTOTOMY SIBIISTEOTCSI €CTECTBCH-
HbIMHM BHYTpEeHHMMH 3Hakamu. lIponecc mnosHa-
HUSL IPEACTACT KAK BBIABIKEHUE MEPLIENTUBHBIX
THITOTE3: HOBBIE OOBEKTHI, CBOMCTBA U SIBJIICHUS B
[0JIe BOCHPUSATHSL CYOBEKTa IPEICKA3bIBAIOTCA,
a 3areM anpoOMpyrOTCS; MepLenuus, TakKuM 00-
pa3oM, TPENCTaeT KaK CHCTeMa BHYTPEHHUX 3Ha-
KOB. llepBUYHBII ypOBEHb NOHUMAHUS MPUCYT-
CTBYET YK€ B aKTax UyBCTBEHHOTO IMO3HAHUS Ha
CTaJuu BOCHpUsATHs. B caMoM BoCTIpUSTUU YKe
JIOCTUTaeTCs TO, YTO B LIAPCTBE pa3syma M3BECTHO
07 HA3BaHUEM IIOHUMAHWEY, & YyBCTBCHHBIC U
MHTEJIIEKTyaTbHbIE MEXaHN3MBI CO3JAI0T ITepIIeTI-
THBHbIC TIOHATHs. JIJIsl IEPICTIIIMK BaXKHBI aKThl

AKTyaJIbHOTO BOCHPHATHS U OIBbITA BCEX MpEALe-
CTBYIOIIMX aKTOB BOCIIPUSITHS, 0TOOpa, OpraHm3a-
MM U MHTEpIpeTauy WH(GOpMAInH, MOCTyIako-
1Ieit Ha OpraHbl YyBCTB B BUJIC OLIYIICHHIA’.

«YucThley OIIYIICHUsS HAKaIUTMBAIOTCS M 3a-
MIOMUHAIOTCST; MHOYKECTBO OT/ICJIBHBIX OLIYIICHUH
CO3/1ae€T B BOCIPUSTHU ILIEIOCTHBIA U 00OOIICH-
HBIN 00pa3, KOTOPBIA U ABJISIETCS CyOBEKTUBHBIM
MOPOX/ICHUEM BHYTPEHHETO MHpa YelloBeKa, 00-
pa3ys cucremsl nepueniuu. Kak mumer 3. Kac-
CHpep, «IPOBECTH YETKYIO T'PAHHIYy MEKIy 00-
JIACTBIO YYBCTBEHHOIO M O0JACThIO MHTEIUICKTY-
IBHOTO TaKUM 00pa3oM, 4ToObl 00e TpencTanu
pasaenbHBIMUA cepaMu, PUYEM YTOOBI KaxIIOH
W3 HUX TPUHAJUIeKan CBOM COOCTBEHHBIM M ca-
MOJIOCTaTOYHBIN BUJ “pEAIbHOCTU”, B U3YyUCHUU
sS3bIKa TaK JKe HEBO3SMO)KHO, KaK M B TEOPUH I10-
3HaHug <...> cepa “cMbICia HE MOXKET OBITh
MPOCTO OTJIEJIEHa OT “dyBCTBEHHOCTH, 00€e ce-
PBI OCTAIOTCSl CAMBIM TECHBIM 00Pa30M CILICTCHBI
B HEPa3phIBHOE SIANHCTBOY'.

[Tpu vHTEpTIpETaIy 3ByKOBOTO Psijia B CIIy-
XOBOH TepIeniny BHIMaHHE YeJIOBeKa MPHKOBA-
HO K JIByM (aktopam: BepOaIbHOM UH(OpMaLUH
U aKycTHYecKoMy o0pasy peun. B 3BykoBoM Tene
3HaKa JOMUHHPYIOT TapaBepOaibHbIe CPEICTBa,
TaKhe KaK BBICOTA, TeMOp, TEMI pe4d, WHTOHA-
us’. DTH Ke CPelCTBA BXOMAT B CTEPEOTHUIIBI
CITyXOBOH TEPLEIIHH 110 TeHICPHON M BO3pacT-
HOH MPUHAAJTIKHOCTH TOJIOCOB: @ woman § deep
masculine voice, a voice pitched high, so as to
sound childlike, oemckuil 2onoc, noxoarcuu Ha 2o-
JI0C 2NUHAHOU c8ucmyabku. PaBHO, Kak U cTepeo-
THITBI TIEBYECKHX TOJIOCOB; «AJIBT, (hajIbIeT, Conpa-
HO, 0ac, KOHTPAJIETO.

CaoiicTBa ronoca U (U3HIECKUE MPU3HAKN
3ByKa MPHUCYTCTBYIOT B CEMAHTHKE MMEH TpHJia-
rarelbHbBIX, 3HAUCHUS] KOTOPBIX SIBIISIFOTCSI CEMaH-
THUECKUMH JIEpUBATAMH OT HWCXOJIHBIX Tapame-
TPUYECKUX NpHiarare’bHbIX. [lpumararensHsie
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JMHEHHOTO pa3Mepa M WX WCXOIHBIC MPOCTPaH-
CTBEHHBIC 3HAYCHHUSI M3HAYAIILHO MPHHAJICKAT K
30HE 3PUTEIILHOM MEPIEIUK; IPU ONPeIS/ICHUN
TOJTIOCOBBIX XapaKTEPHUCTHK OHH MPeoOpa3yroTcs B
MeTadopsI 3ByKa, OPraHM30BaHHBIE HA CXOZCTBE C
KOOP/IMHATHOM CETKOHM MPOCTPAHCTBEHHBIX ITOHS-
tuit. Takue mMetapopbl OTHOCSITCS K OIUCAHHBIM
. Jlakodpdom u I1. J[>KOHCOHOM KOTHUTHBHBIM
MeXaHM3MaM OpPHUEHTAITHOHHBIX MeTadop®.

3puTtenbHas TEpUEenIys SBISIETCS THOCEO-
JIOTMYEeCKH BaKHOW M CHCTEMOOOpA3yIoIen CH-
CTEMOW BOCTIPHSATHS, OHA JK€ OPTaHU3yeT U WHBIC
cucteMbl meprenimu. [IpocTpaHCTBY TPHUITUCHI-
BACTCS sl TICUXOJOTMYECKH OOYCIIOBJICHHBIX
CBOMCTB, OJyiaroapsi KOTOPbIM OHO JOCTYITHO JIJIst
BOCTIPDHATHSI M TIOHUMAaHHs YeIOBEeKa: TpPEeXMep-
HOCTB, U3MEPUMOCTh, MPOTHKEHHOCTb, MPEAeib-
HOCTB, CBSI3HOCTb, TMPEPHIBHOCTh, CTaTHYHOCTH,
JIMHAMUYHOCTD U Jpyrue. Mex iy KOOpIUHATHBI-
MH OCSMH TPOCTPAHCTBA C TOYKH 3PEHHS sI3bIKA
CYIIECTBYET Cleytolas uepapxus: 1) BepTu-
KaJb — TOPU30HTAIT, 2) BEPTHKAJb 110 OCH BBEPX
— BHU3, 3) TOPH30HTAJIb 110 OCH BITPABO — BJIEBO, 4)
TOPH30HTAITH [0 OCH BIIEPE — HA3aT .

[IpocTpaHCTBEHHBIC TPU3HAKH OOBEKTOB
BOCIIPUSTHSL GbICOKUL, HU3KUL, 21yO00Kuil opra-
HU3YIOT TPEXMEPHYIO MPOEKIUIO MPEAMETOB MPU
JBIDKEHUH T71a3a TI0 BEPTUKAIIM, TOPU3OHTAIH U
JIMATOHAIIN; 2OPU3OHMANbHLIL U NIOCKUL, MOJ-
cmblil U MOHKUU OPraHU3YIOT JBYMEPHOE IIO-
CTPOCHHE TPU JIBWKEHHU TJIa3a BIIPABO U BIICBO.
Meragopuyeckoe MpeoOpa3oBaHUE HCXOIHOTO
[IPOCTPAHCTBEHHOIO 3HAYEHHUsI COCTOMT B IIepe-
HOCce nfen (DyHKIFOHAJIBHOTO CXONICTBA Bepxa W
HHU3a Ha CBOWCTBA M KadecTBO 3ByKa. Mmes opu-
EHTaIMH 10 TMPOCTPAHCTBEHHBIM KOOpPAHMHATAM
MIEPEHOCUTCSL U3 3PUTEIILHON TEPIICIIIMU B 30HY
BOCIIPUSATHS. U OCMBICJICHUSI 3BYKa, Ha IOPSJIOK
opraHu3aiiii 3ByKoB. [locpenctBom mertadop
3ByKa OTBITHI TIEPIIETIIIIH aKyCTHYECKON SHEPTHN
OTIPEIETISIFOTCS. C OTIOPOI HE Ha OpraHbl Ciyxa, a
Ha opraH 3peHus. [onoca pacno3HarTCs Kak 6bi-
cokue (high) v Huskue (low); Kak gvicoxue epomxue
(high) u muxue nonudicennvie (low); Kak evicoxue,
momukue (thin) n nuskue, epyoHvie (deep), Kak 6vi-
cokue, nuckusasvie(thin) u cunivie (thick), kak pos-
Hble, MoHOmMOHHbIe (flat).

CumMeTpudHas POCTpaHCTBeHHAs rapa ‘high

— low’ Tipu OTIpe/ICNICHNU BBICOTHI U 00beMa 3ByKa
peaiu3yercsi HeCUMMETPUYHO: a high voice 6vl-
COKUIL 2010C, He 00513amenbHO 2pomKull, HO a low
voice muxuil, HecpOMKUll 20710C, 3HAYEHUE ‘HU3-
Kuil’ 31ech TUKTanbHO: Mrs. Renshaw's quiet low
musical voice continued...[D.H. Lawrence The

Princess] u pedb UIET 0 THXOM HETPOMKOM TOJIO-
ce; ...replied Virginia, in her rather low, musical,
whimsical voice [D.H. Lawrence The Princess],
rOJI0C HU3KHUM, TPyIHOM.

Ho »ta xe mapa peanmsyercss CHMMETPUYHO
OTHOCHUTEJIIBHO HCXOJHBIX TMPOCTPAHCTBECHHBIX
NPEJCTaBICHUI TNPHU ONpEAeiIeHUH W3MEHEHUS
Ka4yecTBa 3BYYaHHsI TOJOCA: BbICOKULL, NOGLIULEH-
HOLL U NPUSTYUEHHBIL NOHUNICEHHBI MOH COTIO-
CTaBUMBI B Tape ‘a high voice — a low voice’:

the purser called across the cabin in the high
voice some people employ towards anyone of alien
race [G. Greene The Stamboul Train/; My voice
sounded high and unnatural. Not my voice at all
[D. du Maurier Rebeccal].

3HaUeHUE ‘muxuil, HecpomKuil, cradwlil 2onoc’
MOXXET OBITh BHEIPAKEHO YEPE3 Pa3MEPHOE IIPHIIa-
rarenbHoe small: As before, a hush seemed to fall
over us, in which small noises sounded louder; the
movement of creatures in the straw, the breathing
of the dog asleep over Tobias'’s legs [B. Unsworth.
Morality Play].

Pycckoe ompenenenue romoca ‘epyonoti’ (0
HU3KOM NPUSIHOM JICEHCKOM 2010ce) B aHTIINiA-
CKOM $I3bIKE HAXOIUT COOTBETCTBHE B MPOCTpaH-
CTBCHHOM CBOWCTBE ‘deep’. DTO CBOMCTBO TIO TCH-
JICPHOY TPUHAICKHOCTH XapaKTepu3yeT B pyc-
CKOM $I3bIKE KaK OOBIYHBIC, PEYEBBIC TOI0CA, TAK U
M3MEHEHHBIE )KEHCKHE ToJI0ca:

«drooice mvl MHe Hydcen y3uasamuvly — om-
3b618AEMCST HEJICHDIL, 2PYOHOU, HEy8epPeHHO 3680H-
KUl 20710C — U NPOMUB 80U 36YUUM 6 HeM JIACKA,
paodocmo neuasinuou ecmpeuu [M. Bynun. Xyoas
mpasayj.

A mym oHa cama 00vBAGUNACL U KAK-MO
CMPAHHO U 21YOOKUM, HUSKUM 2010COM NpOU3-
necna: «lopvi-mo eudenu, Kyzomenviwu?...» [A.
Tpucmaskun. Houesana myuxa 3onomasi].

B aHmmiickoM sI3bIKE CBOMCTBO, OIIMCHEIBAEMOC
MIPOCTPAHCTBEHHBIM ‘deep’, TIPUMEHUMO TIPEUMY-
IIECTBEHHO K MY)KCKHUM I'0JI0CaM; 3TO 3HAYSHUE MO-
JKET TIepeIaBaThCsl uepes NpHilaraTelibHbIe 2ycmotl
U 2yaKuil B PYCCKOM si3bIKe: ...said Mr.Audley, in a
deep bass voice [G. K. Chesterton. Father Brown
stories]. His deeper voice was too softly pitched
to penetrate easily the closed doors and to carry
along the passage [A. Huxley. Crome Yellow].

[MpusnakoBass meradopa B TpHIArareibHOM
‘deep’ onpenienseT TakKe M HU3KHE 3BYKH MOPSL,
ABTOMOOWIISI U MY3bIKaIbHBIX WHCTPYMEHTOB: In
that moment of darkness the sea sounded deep,
troubled [K. Mansfield. At the Bay]; The Aston-
Martin (a sports car) started with a deep, healthy
roar [J. Braine Room. at the Top]; The piece ended
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with a trill of octaves in the treble and a final deep
octave in the bass [J. Joyce. The Sisters]; ...as the
first deep notes of the Vivaldi sounded softly in the
room, she noticed a sudden movement on the sofa
[R. Dahl. Edward the Conqueror].

B npunararensHoOM ‘thin’ My>KCKOH ToJoc
3BYYHUT HENPHUBHIYHO BBICOKO, TOHKO M HETPH-
SITHO B o0oux si3bIkax: She saw the yellow hats
of the boatmen and she heard their high, thin
voices as they called [D. du Maurier. Rebeccal;
Tym Mbiunaesckuii <...> 3a2080pun npomus-
HbIM, MOHKUM U CIOCIOKAIOWUM 2010COM... [M.
byneaxos. benas eeapousi].

JKeHckuii MUCKIISBBINA IOJIOC TaKXKe OLECHUBA-
€TCSI HETaTHBHO:

“Where is Rebecca? Why did not Maxim come
and bring Rebecca?” replied the thin, tired, queru-
lous voice [D.du Maurier Rebecca.

B npunararensHoM ‘thick’ (xpuniviil, cunioiii)
HAXOIUM H3MEHCHHE TIO0JI0Ca, MPUYEM TaKOMY
OTIPEJICNICHUIO COMYTCTBYET yKA3aHWE HA TPHIH-
HBI W3MEHEHUs 3ByKa: Then [ heard Margaret’s
voice, thick with sleep, asking who there was [B.
Unsworth. Morality Play]. “Vanished”, Stephen
said, and his speech thickened, weariness adding
to drunkenness [B. Unsworth. Morality Play].

ABtopckoe ompenenenne y B. B. HaGokosa
MoACMblil 20710C — ITO, CKOpee, TPyOBIil TOIIOC: ...
Haxo0s1 8 38yKke ceoe2o umenu Bapeapa umo-mo
moncmoe u psiooe [B. Haboros. Coznsioamaii]'.

PoBHBIII MOHOTOHHBII TOJIOC B IPUIAraTellb-
HBIX ‘flat, level’ naer mpencTaBieHHE O POBHOM,
KOTOPOE OCO3HACTCSl KaK OTCYTCTBUE BBICOKHX
W HHU3KUX TOHOB, TOBTOPSSI MPOCTPAHCTBEHHOE
3HAUCHUE POBHbIll, MIOCKUL, OOHOOOPA3HDLI,
monomonnvil: Her voice went flat. “Are you go-
ing to help?” [H. Robbins. The Carpetbaggers].
Father Brown went on speaking in a level voice,
sitting stolidly with his elbows on the table [G. K.
Chesterton. Father Brown Stories].

MertadopHyeckyto OpraHH3aIMi0 3BYKOB Ye-
pe3 WHbBIE, HENMPOCTPAHCTBECHHBIC 3HAYCHHS, Ha-
npuMep, 4epe3 NMepUENTUBHYIO CHCTeMY OcCs3a-
HUsI, MOXKHO TIPOCJICTUTh B XapaKTEPUCTHKAX TEM-
Opa romoca. 3ByK MOXET OBITh MseKutl (Soft) umu
epyowitl (rough), menavitl (warm) WM X0J100HbLU
(cold). Vicxonuble 3HaUeHMs STHX TpHIIArarelib-
HBIX COOTHOCSITCSI C TallTHYECKOW CUCTEMOU Iiep-
LEMIUY, C TAKTWIBHBIMU WM TEMIICPAaTyPHBIMU
OILYIICHUSMH, HCXOJHBIA TEPLENTUBHBIA KOM-
MOHEHT HE COOTHOCHT MX CO CIYXOBOH TepIier-
nued. B ucxogHo mnepuentuu HenocpencTBeH-
HOE OKpyKeHHe HaOmomartens (JIOKaTU3alus B
IIPOCTPAHCTBE) U MAHUMYJIAIHS ¢ 0ObeKTaMu 0e3

Y4acTHsl 3pSHHUS YCTAHABIUBAIOTCS 110 PA3THIHUSIM
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTBETOB Ha pas-
JpakeHune u3BHe ',

Ocs13aH1e WK TalTHKa O0BEANHSIET 9yBCTBEH-
HBIE OIIYIIEHUS TTOBEPXHOCTHIO KOXKH, BO3HUKAIO-
IIHe TIPY MTPSIMOM KOHTAKTe ¢ 00BEKTOM H €ro TO-
BepXHOCTHIO. Ocs3aTesbHbIC TIEPICTITHBHBIC OT-
KJIMKH (DUKCUPYFOTCS TIPH HETIPSIMOM KOHTAKTE Ha
paccTostHUHM Oyaroapst pasHUIIEC TEMITEPaTyPHbBIX
OIIYTIICHWH U OIIYIICHUI OT BHOpAITHH.

The rain that was falling now had a quieter,
softer note [D. du Maurier. Rebecca]. Miss Ivers
promptly took his hand in a warm grasp and said
in a soft friendly tone...[J. Joyce. The Sisters].

IlepBuunoii s ‘soft’ MOmANBHOCTH OcCs3a-
HUSI COOTBETCTBYET CHMMETPHYHOE OIIyIICHNE
rpy0o0ii, HEpOBHOHM M IIEPOXOBATOM MOBEPXHOCTU
‘rough’. B 30HE CIIyXOBOW TEPUENIUN MACKULL,
MUXULL, NPUSMHDBLL, JACKOBbIU 2010C YTIOA00IeH
CXOJIHOMY OIIYIIICHHIO OT MIOBEPXHOCTH ITPHU TIpsi-
MOM HE3PHUTEIBHOM KOHTakTe. [pyOnIii TOJOC
— 3TO W PEe3Koe, HEMPUATHOE OINIYIICHHE OT 3BY-
Ka, KaKk U TPH MIEPBUYIHOM OCS3aTEIEHOM OTIBITE.
Mertadopa 3Byka BO3HHKAET Ha ()YHKITHOHATHHOM
CXOJICTBE MEPIEITUBHOTO OMBITA PH BOCHPUSITUU
Ha CIIyX U Ha oulynb: His face was dark and queer,
and his voice was rough, not his voice at all [D. du
Maurier. Rebecca]; And as he walked, taking his
time, he kept a very soft light whistling, an airy,
far-away fluting that sounded mournful and tender
[K. Mansfield. At the Bay].

TemmeparypHoe BOCHPHUSTHE OCYILECTBIIS-
eTcsi B MOJAJIbHOCTH OCSI3aHUs, a Mpuiiarareib-
HBIE CO 3HAYEHWEM BOCTIPHSTHS TEMIIepPaTypPhl
W3HAYAIIbHO OTIPEJENSIOT He TOJIBKO CBOMCTBA U
KauecTBa BOCIPHHUMAEMOTO O0BEKTa, HO U CTe-
NeHU WX TposiBiicHus. KoHTpacT XOJOAHOTO U
ropsiuero B ‘cold — hot’ cUMMETPHYHO (UKCUPY-
€T KpailHhEe CTENECHU MPOSBIICHUS OCSI3aTeIbHBIX
OIIYIIIEHNH TPH BBICOKUX M HU3KUX TEMIIepaTy-
pax. [ ompeneneHust ronoca KpaitHel TOUKoi
NPUSTHOTO 3ByKa OyZIeT menuvlii 2010¢ (a warm
voice): “You can do no more, I fear”, said Brown,
in a cold voice [G. K. Chesterton. Father Brown
Stories]; “Musgrave!” whispered Margaret, in
a warm voice [J. Austen. Persuasion]; Emy Hpa-
BUJICAL JIACKOBBIU, MENIbLL U 04eHb MY3bIKAIbHbIU
20110¢, U C108A 3HAYUIU OJil He20 MeHbule, Hem
cama menooust peyu Annol [C. Hukumun. Cepeeti
Paxmanunos]. Takue meradopsl Beaen 3a M. B.
HuxutuHbM!2 MOXXHO OTHECTH K CHHECTE3HdJe-
ckuM MeTadopam, TaKUM TIepeHocaM 3Ha4YeHus,
KOTOPBIE OCHOBAaHBI Ha CXOJICTBE OIIYIIEHUH OT
pa3HBIX YyBCTBEHHBIX aHAIM3aTOPOB M3 Pa3HBIX
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30H MEPIEMIVH, B JAaHHBIX MPUMEPax W3 30HbBI
TalTHKHU B 30HY CITyXa.

CuHecTe3W4eCKHe SIBICHUS] ObLTH ONMCAHBI
ncuxonoraMu XIX Beka. Kak aHOMAalIbHbIE CO-
BMECTHBIE YyBCTBA, OJIHOBPEMEHHEIE OIIYIIEHHS,
co-orrymieHus. V3Ha4anpHO BHUMaHUE MPUBIICK-
JIM SIBJICHUSI «I[BETHOTO CIIyXa» B TEX ayJHOBH-
3yalbHBIX 00pa3ax, B KOTOPBIX COBMEILEHBI 3pH-
TENIbHBIC U CIYXOBBIE ONIYIICHUS, a YEIOBEK HE
TOJBKO CITBIIINT 3BYKH, HO U BUIIUT WX, HE TOIBKO
0CsI3aeT TPeIMET, HO U OJHOBPEMEHHO YYBCTBY-
er ero BKyc. Kak 3ameuaer B. ®. Ilerpenko",
«MEXaHM3MBl CHHACTE3MH TPH3HAIOTCSI OCHOBOM
MeTaOpHUUECKUX TEPEHOCOB B BBICKA3bIBAHHSIX
THTA “OapXaTHBIN ToJI0C”, “KHucIas GU3NOHOMUS
“TeMHasl JJMIHOCTH U T. I.» Takue MeTadophl He-
PEIKO SIBISIOTCST 0COOOW MPUMETON aBTOPCKOTO
ctwist. K.baabMOHT Buzien U ciblmian My3bIKalb-
HblE WHCTPYMEHTBI, HAIpuUMep, @uelmsl 38yK
3apego-2onyooll, 36YK IUMABP MOPAHCECBYIOUle-
anvui. Jlns o0pazoB M. Toppkoro xapakTepHa
CHHECTE3WS: apoMam CONHYA, YEPHbIl 38VK 2)0-
Ka, becysemmvlil 20710C, 2yCmas 601HA 38YK08. Y
B. B. HabokoBa, KOoTOpBIii Takxe OBLI CHHECTE-
THKOM, BCTPEYAIOTCsl MeTa(opbl IBETHOTO CIyXa!
30/10mble 2010cd, X000 U 3070MO 360HKOU 3apu,
necmpulil aati; METapopbl, COBMEIIAIONINE 3PH-
TENbHBIE W TAaNTHYECKHe OIIYIICHUS: meniviii /
XOJIOOHbLIL Yem, MASKAs MeMHOMA, OapXammblll
€ao, GANCHASL MALIHA, COTHEYHbII 36VK; METAPOPBI
Ha OCHOBE COBMECTHBIX MEPIICTITHBHBIX TPU3HA-
KOB C OMOIIMOHANBHBIMU MEPSKUBAHUSIMU: HIOH-
Kds MOCKa, Npo3payHblil 2y, Kooujue Clo8eyKu,
Ms2KUe CN08a, MAmble Cl08a, 2ycmble, yeplombvle
3gyku. . CutBen, aHmuiickas nostecca XX Beka,
B psijie CTHXOTBOPECHUH pa3padaThiBaeT CHHECTE-
3udeckne 00pa3bl B Meradopax 3ByKa: spKull,
He3penvltl, Kucavill 36yK a bright, unripe and sour
sound, wiymnas sicapa noisy heat, ckpunyuuii ceem
(apxuii u pesxuii ceéem) the creaking empty light,
2nyxou cmyk 00okcos the blunt rain, medoswiil 36yK
a honeyed tune.

B 3akmrodeHue ciemyer OTMETHTh, YTO 3Ha-
YEHUS TMapaMETPUUCCKUX MPHJIarare/ibHbIX B aH-
[JIMHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX M3HAYaJIbHO BXOMIST
B 3pUTENBHBIA DA M 00pa3yroT KOOPAWHATHYIO
CETKy Ha OCHOBE CHMMETPHYHBIX Tap MpOCTPaH-
CTBEHHBIX 3HAYCHUH, TOIIKYEMbIX Yepe3 MPEIUKaT
‘IOHUMATh Ha OCHOBE BUJIMMBIX ITpu3HaKoB’. [Tpu
OIIpeJIeNIeHUH CBOMCTB 3ByKa M 00pa3oBaHHM Tie-
PEHOCHBIX 3HAUCHUM, TOJIIKYEMBIX Yepe3 TPeUKar
‘TOHMMAaTh Ha OCHOBE 3BYy4YaIllel peun’ HaOIroma-
FOTCSl HECUMMETPUYHBIE OTHOIIeHus. B merado-
pax 3Byka HCXOIHBIC ITPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAUE-
HUSI TPe0OpazyroTcsi 0 Mojies i (PyHKIMOHATIBHO-

TO CXOJICTBA MPU OPUEHTAIUH B IIPOCTPAHCTBE IO
KOOPIMHATHON CETKE «BEPTHKAJb, TOPH30HTAIH
U AuaroHalib» W OpraHu30BaHbl KaK OpUCHTalH-
onnble Metadopshl. [lepeHoc 3HaUYeHU B HEMpO-
CTPaHCTBEHHYIO TalTUYECKYI0 CHCTEMY MepIer-
[IUH TIPUBOJIUT K 00pa3oBaHi0 MeTaop 3ByKa Ha
OCHOBE CHHECTEe3MH. B 3HayeHusX paccMOTpeH-
HBIX TIpHJIaraTelbHbIX (U3NUECKHEe CBOWCTBA 3BY-
Ka SIBIISIFOTCST (JaKTOM CEeMaHTHUECKON JepUBAITAN
WICXOTHOTO 3HAYEHUS B Pa3HBIX CHCTEMaXx MepIier-
IIUH TI0 IByM OCHOBAHHSIM, CXOJICTBA OPHEHTAIINU
Y CXOJICTBA OLLYILCHHA.
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